
2018-2019 EMK  

Arrival and Dismissal Procedures 

Arrival Procedures- 

● EMK will be using a “Kiss and Drop” arrival system for student drop-offs around the school 
parking lot. 

● Cars are to remain in a single lane around the perimeter of the parking lot and cones will be placed 
around the circle to prevent double lanes.  

● Cars must wait until they reach the green “Student Drop-Off” signs to allow their children to exit 
the vehicle. 

● Parents should stay in their vehicle while students exit the vehicle on the curbside. 
● Parents should wait for a staff member to open their car door when they are in the drop-off zone.  
● If a parent needs to enter the building, they should find a parking spot in the lot or park on the 

street across from the school.    
● The middle lane of the parking lot will be closed from 8:30am-9:00am.  Only cars with the 

appropriate handicapped documentation will be permitted to enter the middle lane and park in the 
handicapped parking spaces.  

● During arrival times the single lane around the parking lot is a NO PARKING ZONE!   
 
Procedimientos de llegada 
 
 

● EMK comenzará utilizando un sistema de llegada de "Un beso y bajar" para los estudiantes que se 
bajan en el estacionamiento de la escuela.  

● Los carros deben permanecer en un solo carril alrededor del perímetro del estacionamiento y 
conos se colocarán alrededor del círculo para evitar doble carril.  

● Los carros deben esperar hasta que lleguen a la señal verde de "Dejar bajar al Estudiante" para 
permitir que sus hijos salgan del vehículo. 

● Los padres deben permanecer dentro del vehículo mientras que los estudiantes salen del vehículo 
sobre la acera.  

● Los padres de los niños en K-2 deben esperar a un miembro del personal para abrir la puerta de su 
coche cuando se encuentren en la zona de entrega.  

● Si un padre necesita entrar en el edificio, debe encontrar un lugar en el estacionamiento  o 
estacionarse en la calle enfrente de la escuela.  

● El carril del centro de la porción del estacionamiento se cerrará de 8:30am-9:00am. Sólo vehículos 
con la documentación apropiada para minusválidos tendrán derecho a entrar en el carril del centro 
y estacionarse en los espacios del estacionamiento para minusválidos.  

● Durante el tiempo de llegada en la línea alrededor del estacionamiento es una ZONA DE NO 
ESTACIONARSE!   
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Dismissal Procedures 
● We will begin dismissing our Kindergarten and 1st grade bus students at 3:17pm through the main 

entrance of the school.  These students will be escorted to their buses by staff members. 
● Buses will leave the school once all bus students have safely boarded their bus. 
● Kindergarten and 1st grade walkers will be dismissed at 3:20pm by their teachers. 

❖ Homeroom teachers will escort their walkers to the parents. 
● Baskin, Pattik, Carbonaro, & Reyes will exit the building through Exit 12A 
● Becerra, Bernstein/Nase, Cohen, Diamond, Gandhi, Moran,  

Mosca & Tang will exit the building through Exit 14 
● Barbarise, Caamano, Celio, Cunningham, Edgerton, Lubrano, Pirrera, Simms/L. Smith 

& K. Smith will exit the building through Exit 1 
● 2nd grade bus students will be dismissed to their buses at 3:22pm.  Staff on duty will supervise these 

students. 
● 2nd grade walkers will be dismissed at 3:26pm through Exit 2 by their teachers. 
● The middle lane of the parking lot will be closed from 3:00-3:30pm.  Only cars with the appropriate 

handicapped documentation will be permitted to enter the middle lane and park in the handicapped 
parking spaces.  

● Cars are to remain in a single lane around the perimeter of the parking lot and cones will be placed 
around the circle to prevent double lanes. 

● Parents are discouraged from leaving their vehicles unattended during dismissal times.  
● If a parent needs to enter the building, they should find a parking spot in the lot or park on the street 

across from the school.  
● If a parent is in a hurry, using the pick-up circle is strongly discouraged since we will only be allowing 

one-lane traffic around the parking lot. 
 
Procedimientos de Despido  

● Comenzamos a despedir a nuestros alumnos de Kindegarten y Primer grado a las 3:17pm a través de la 
salida principal.  Los niños serán escoltados autobuses por cierto maestro de la escuela. 

● Los autobuses saldrán de la escuela una vez que todos los estudiantes hayan abordado con seguridad el 
autobús.  

● Los estudiantes de Kindergarten y Primer grado que caminan serán despedidos/saldrán a las 3:20pm 
por sus maestros. 
❖ Los maestros de homeroom acompañarán sus caminantes a los padres. 

● Baskin, Pattik, Carbonaro, & Reyes saldrán por la salida 12A 
● Becerra, Bernstein/Nase, Cohen, Diamond, Gandhi, Moran, Mosca y Tang  

saldrán por la salida 14 
● Barbarise, Caamano, Celio, Cunningham, Edgerton, Lubrano, Pirrera, Simms/L. Smith 

y K. Smith saldrán por la salida 1 
● Los maestros de los estudiantes de Segundo grado que aborda autobuses serán despedidos a sus 

autobuses a las 3:22pm.  Los maestros que están estacionados en sus posiciones supervisará a estos 
estudiantes. 

● Los estudiantes Segundo grado que caminan serán despedidos/saldrán a las 3:26 pm por sus maestros.  
● El carril del centro de la porción del estacionamiento se cerrará de 3:00-3:30pm. Sólo vehículos con la 

documentación apropiada para minusválidos se permitirán entrar en el carril del centro y estacionarse 
en los espacios para minusválidos.  

● Los coches deben permanecer en un solo carril alrededor del perímetro de la porción del 
estacionamiento y conos se colocarán alrededor del círculo para evitar doble carril.  

● Se desalienta a los padres que dejen sus vehículos desatendidos durante los tiempos de salida.  
● Si un padre necesita entrar en el edificio, deben encontrar un lugar en el estacionamiento o 

estacionarse en la calle enfrente de la escuela.  
● Si un padre está de prisa, no se le aconseja que use el círculo de recoger ya que sólo se permite un 

carril alrededor de la porción del estacionamiento. 
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